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	Veuillez respecter les consignes ci-dessous. 
Tout document non conforme ne sera pas considéré recevable.

· Le dossier ci-dessous doit être de 15 pages maximum, pour les sections de 1 à 5 incluse. Les sections 6 (Références bibliographiques citées), 7 (CV du responsable du projet) et 8 (Projets liés) ne sont pas comptées dans les 15 pages. 
· Le dossier doit être rédigé en anglais, en police Arial (corps) 11pt, interligne 1,15. La police ne doit pas être modifiée. 
· Les marges, en-têtes et bas de page du document ne doivent pas être modifiées.
· La police des titres et sous-titres de paragraphes ne doit pas être modifiée.
· Si des images et/ou tableaux sont insérés dans le corps du texte, ceux-ci ne doivent pas dépasser les marges du document. Les légendes associées aux images et/ou tableaux doivent être rédigées en police Arial (corps) 11pt, interligne 1,15.
· L’insertion dans le texte de liens associés à des sites de stockage de documents additionnels n’est pas autorisée. 
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· Les informations précises demandées au-dessus de ce cadre et l’annexe « Publications du consortium » (dans un document séparé) ne sont pas décomptées dans le nombre de pages. 
· Toutes les consignes écrites en violet devront être éliminées par les rédacteurs du projet.



[bookmark: _Toc49268748][bookmark: _Toc211429793][bookmark: _Toc339886414][bookmark: _Toc527987057]Context, objectives and previous achievements / Contexte, objectifs et réalisations antérieures 
[bookmark: _Toc49268749][bookmark: _Toc211429794]Context with respect to PEPR Cell-ID, objectives and innovative features of the project / Contexte vis-à-vis du PEPR Cell-ID, objectifs et caractère innovant du projet
Présenter les enjeux scientifiques, les questions de recherche et définir les objectifs du projet et sa pertinence dans le contexte des objectifs du PEPR Cell-ID.
Présenter l’état de l’art national et international en décrivant la pertinence du positionnement scientifique du projet par rapport aux connaissances actuelles. Décrire les principales hypothèses de travail et les principaux choix réalisés.
[bookmark: _Hlk203142719]Texte

[bookmark: _Toc49268750][bookmark: _Toc211429795]Main previous achievements / Principales réalisations antérieures 
· Donner les principales réalisations antérieures par les équipes partenaires, démontrer la qualité des résultats déjà acquis soutenant les hypothèses de recherche et les choix réalisés. Ces éléments doivent notamment permettre d’évaluer l’excellence de la recherche et la crédibilité du projet.
[bookmark: _Toc49268751]Texte

[bookmark: _Toc211429796]Detailed project description / Description détaillée du projet  
[bookmark: _Toc49268752][bookmark: _Toc211429797]Project outline, scientific strategy / description du projet, stratégie scientifique 
· Décrire le (s) défi(s) scientifique (s) et technologiques relevés par le projet.
· Donner la vision scientifique globale du projet, son caractère original et ambitieux, ainsi que la valeur ajoutée et les synergies vis-à-vis des objectifs du PEPR Cell-ID.
· Préciser les formes de rassemblement et d’organisation des forces de recherche qui s’inscrivent dans la stratégie scientifique du PEPR Cell-ID.
[bookmark: _Toc49268753]Texte

[bookmark: _Toc211429798]Scientific and technical description of the project / Présentation scientifique et technique du projet 
· Décrire les objectifs scientifiques du projet et la façon dont ces objectifs seront atteints, leur intégration avec les objectifs des projets ciblés du PEPR Cell-ID.
· Présenter les objectifs intermédiaires, les résultats attendus, l’implication des différents partenaires, leurs différentes responsabilités et les interactions avec les membres du PEPR Cell-ID.
· Présenter la cohérence scientifique du projet et la crédibilité des jalons proposés, en justifiant les choix méthodologiques, les technologies et éventuellement les infrastructures de recherche utilisées.
· Indiquer l’articulation avec les autres projets connus du PEPR Cell-ID.
Texte
[bookmark: _Toc211429799]Contribution to training, innovation and/or societal dimension of PEPR Cell-ID / Contributions à la formation, à l’innovation et/ou aux dimensions sociétales du PEPR Cell-ID 
· Décrire les objectifs de formation, d’innovation ou d’ouverture sociétale et la façon dont ces objectifs seront atteints.
· Proposer des actions pour une recherche responsable dans le cadre du PEPR Cell-ID pour favoriser la diversité, l’inclusion, la durabilité, les aspects éthiques. 
Texte

[bookmark: _Toc211429800]Planning, KPI and milestones / Déroulement, indicateurs et jalons
· Présenter l’organisation du travail (tâches, livrables) et son calendrier à l’aide d’un diagramme de Gantt.
· Identifier les jalons et les livrables avec leur responsable et leur échéance.
· Donner des indicateurs précis de suivi associés à des cibles éventuelles, qualitatives ou quantitatives ainsi que les échéances attendues (KPI). Préciser pour chaque indicateur choisi les risques identifiés et les mesures correctives envisagées.
[bookmark: _Toc527987065][bookmark: _Toc49268754]Texte

[bookmark: _Toc211429801]Project organisation and management / Organisation et pilotage du projet
[bookmark: _Toc49268755][bookmark: _Toc211429802][bookmark: _Toc527987066]Project manager / Responsable du projet 
· [bookmark: _Hlk146094371]Présenter en une demi-page maximum le responsable du projet ainsi que les éléments permettant d’évaluer sa capacité à piloter et coordonner le projet et son integration dans le PEPR Cell-ID. Faire référence au CV du responsable du projet situé en section 7.
[bookmark: _Toc49268756]Texte

[bookmark: _Toc211429803]Organization of the partnership / Organisation du partenariat
· Présenter les éléments permettant d’apprécier la qualité du groupement et les atouts permettant son intégration dans le PEPR Cell-ID. Décrire les compétences et la qualité des entités mobilisées dans le cadre du projet. Les éléments d’appréciation du groupement peuvent être des réalisations passées, des indicateurs (publications), l’adéquation de l’engagement scientifique de l’entité par rapport aux objectifs de Cell-ID, les infrastructures dont elle dispose ou auxquelles elle a accès, et leur ouverture aux autres membres du PEPR Cell-ID …etc.
· Présenter les postes clés du projet, par exemple les responsables d’un sous-projet. La granularité du détail devra être ajustée en fonction de l’ampleur du projet. Typiquement, 3 à 6 personnes peuvent être décrites. Une liste des autres acteurs importants peut être donnée et particulièrement si cela permet un lien avec le PEPR Cell-ID.
· Montrer la complémentarité des partenaires du consortium au regard des objectifs du projet et la valeur ajoutée apportée par chaque entité.
[bookmark: _Toc49268757][bookmark: _Toc527987068]Texte

[bookmark: _Toc211429804]Management framework / Pilotage 
· Préciser l’organisation entre partenaires, ainsi que les modalités de pilotage du projet et les liens avec le PEPR Cell-ID.
· Définir la méthode de suivi des indicateurs et des jalons. Décrire la façon dont seront gérés les différents risques anticipés pour le projet.
· Préciser les modalités d’accès aux ressources partagées, de valorisation des résultats, et de partage de la propriété intellectuelle et industrielle.
· Préciser les collaborations prévues avec les membres du PEPR Cell-ID (co-encadrement de doctorants, post-doctorants ou ingénieurs idéalement avec des membres actuels du PEPR Cell-ID), ainsi que le matériel, l’équipement et la technologie partagés
· Indiquer précisément le lien avec le pilotage global du PEPR Cell-ID et l’intégration dans ses outils de suivi.
Texte

[bookmark: _Toc49268758][bookmark: _Toc211429805][bookmark: _Toc527987069]Institutional strategy / Stratégie des établissements 
· Décrire comment le projet s’inscrit dans la stratégie des établissements partenaires et comment les établissements soutiennent le projet dans sa durée. Décrire quels sont les principaux moyens et dispositifs mis à disposition par les établissements au projet.
[bookmark: _Toc49268759]Texte

[bookmark: _Toc211429806]Expected outcomes of the project / Impact et retombées du projet
· Décrire les résultats scientifiques attendus, ainsi que leurs impacts potentiels dans le domaine du PEPR Cell-ID. 
· Détailler la stratégie de diffusion et de valorisation des résultats, y compris les actions de promotion de la culture scientifique. Décrire comment le projet envisage de promouvoir les résultats de la recherche auprès des autorités publiques concernées (État, collectivités, agences) et auprès du grand public. 
· Préciser finement comment le projet nourrira le reste du PEPR Cell-ID.
[bookmark: _Toc49268760]Texte

[bookmark: _Toc211429807]Funding justification / Justification des moyens demandés 
· Indiquer les détails des moyens matériels, financiers et humains, qui seront mobilisés dans le cadre du projet et leur adéquation par rapport aux objectifs et à l’intégration dans Cell-ID. L’établissement coordinateur justifiera les moyens qu’il demande au titre de l’ensemble du consortium, sur la durée du projet, en indiquant les mécanismes qu’il mettra en œuvre pour distribuer ces moyens ainsi que ceux mis à disposition par les partenaires du projet, ou ceux qui seront obtenus en cofinancement. Les dépenses éligibles (décrites dans le Règlement Financier) doivent avoir un lien direct avec les actions de recherche du projet.
[bookmark: _Toc49268761]Texte

[bookmark: _Toc211429808]Cited references / Références bibliographiques citées
· Lister les références bibliographiques citées dans le document scientifique du projet (souligner les noms des partenaires du consortium lorsqu’ils sont auteurs) (Quatre pages maximum).
Texte


[bookmark: _Toc211429809]Project leader CV / CV du responsable du projet
· CV du responsable du projet : il est vivement conseillé aux candidats de rédiger leur CV en anglais et de ne pas utiliser d'abréviations car les évaluations peuvent être effectuées par des non francophones.
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· Lister et décrire les projets en cours de financement, liés au projet présenté. La description de chaque projet doit résumer l’objectif final, l’état de l’art, les grandes étapes de réalisation avec les principales techniques utilisées et la place des différentes partenaires dans leur réalisation (Deux pages maximum). 
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[bookmark: _Toc211429811]Publications Appendix / Annexe Publications
Conformément au texte de l’appel, dans une annexe à télécharger séparément de ce document, chaque entité indiquera la liste de ses publications des 3 dernières années. Cette liste peut intégrer des publications à destination des utilisateurs des résultats de la recherche (presse professionnelle, etc…) en les distinguant des publications dans des revues scientifiques à comité de lecture. La liste peut aussi intégrer des pre-prints non encore publiés dans des journaux scientifiques avec comité de lecture, en particulier pour le référencement de données préliminaires. Si disponibles, indiquez les liens open access des références pour améliorer leur accessibilité aux évaluateurs. Surligner les noms des auteurs/co-auteurs participant au projet.
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